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See the notice on TED website 87211-2015 - Competition
Italy-Fermo: Repair and maintenance services of medical and surgical equipment
OJ S 50/2015 12/03/2015
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: ASUR Area Vasta 4 Fermo

: Via Zeppilli 18Postal address
: FermoTown

: 63900Postal code
: ItalyCountry

: Paola PiccioniFor the attention of
 E-mail: paola.piccioni2@sanita.marche.it

: +39 07346252877Telephone
: +39 07346252830Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.asur.marche.it

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
Health

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Servizio di gestione del materiale protesico di cui al «Nomenclatore tariffario protesi» (D.M. 332
/1999 — allegato n. 1 — elenchi nn. 1, 2 e 3) di proprietà dell'A.V.4.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 25: Health and social services
Main site or place of performance: Distretto Area Vasta 4 di Fermo.
NUTS code ITE34 Ascoli Piceno

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/87211-2015
mailto:paola.piccioni2@sanita.marche.it?subject=TED
http://www.asur.marche.it
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The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Il servizio di gestione del materiale protesico è comprensivo delle attività di seguito elencate e 
descritte: 
a. Individuazione ed attivazione di un deposito unico di raccolta e recupero iniziale; 
immagazzinamento e stoccaggio; 
b. Inventariazione e valorizzazione; 
c. Revisione (manutenzione, riparazione, ricondizionamento, sanificazione e disinfezione) ed 
eventuale smaltimento; 
d. Informatizzazione del magazzino; e. consegna e ritiro a domicilio.

CPV code(s)
50420000 Repair and maintenance services of medical and surgical equipment

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: yes

Scope of the procurement

Total quantity or scope
300 318,60 EUR riferito a mesi 60 + mesi 12 di proroga.
Estimated value excluding VAT: 250 265,50 EUR

Information about options
Options: yes
Description of options: Opzione proroga mesi 12, opzione di estensione del contratto di 
appalto in favore dell'Area Vasta n. 5 (San Benedetto — Ascoli Piceno) ASUR Marche nel 
limite complessivo di 245 000 EUR + IVA per la durata prevista di mesi 60.

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 60 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Garanzie provvisorie:
L'offerta è garantita dalla cauzione provvisoria da presentarsi mediante originale della proroga 
della cauzione documento originale di cauzione o garanzia nella misura del 2 % del valore 
complessivo quadriennale IVA esclusa di ciascun singolo lotto offerto, nelle forme previste 
dall'art. 75 D.Lgs. 163/2006 (rinuncia alla preventiva escussione del debitore principale, 
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rinuncia all'eccezione ex art. 1957 comma 2 CC, operatività entro 15 giorni e impegno di un 
fideiussore al rilascio della garanzia definitiva) e salvo quanto previsto dal comma 7 del 
predetto articolo. La durata della garanzia provvisoria deve essere non inferiore a giorni 365 
dal termine di presentazione dell'offerta. In caso di RTI la cauzione deve essere stipulata da 
tutti i concorrenti raggruppati. Ai fini del beneficio della dimidiazione della cauzione provvisoria, 
il possesso della certificazione UNI CEI ISO 9000 deve essere provato mediante produzione 
del documento in originale ovvero in copia conforme ex D.P.R. 445/2000.
Cauzione definitiva:
Ai sensi dell'art.113 D.Lgs. 163/2006, al quale si rinvia per ogni maggior dettaglio, 
l'aggiudicatario è obbligato a costituire garanzia fideiussoria del 10 % dell'importo contrattuale 
di aggiudicazione, entro la data di stipula del contratto.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Ai sensi del combinato disposto tra D.Lgs. n. 231/02 e art. 337 D.P.R. 207/2010 si stabilisce 
che il pagamento verrà effettuato entro sessanta (60) giorni dalla data di accertamento da 
parte dell'ASUR AV4 della rispondenza della prestazione effettuata alle prescrizioni previste 
nei documenti contrattuali; e che la procedura di accertamento non potrà a sua volta eccedere 
gg. 30 (trenta) dal ricevimento della fattura. Al pagamento tardivo saranno applicati gli 
interessi di legge. L'Amministrazione, al fine di garantirsi sul rispetto delle clausole contrattuali, 
può sospendere, ferma l'applicazione delle eventuali penalità, i pagamenti all'aggiudicatario 
cui sono stati contestati inadempimenti, fino a che non si sia posta in regola con gli obblighi 
contrattuali.
La fatturazione deve essere mensile e cumulativa con nota di dettaglio su ciascuna delle 
prestazioni erogate (distinguendo tra prestazioni di consegna e installazione e prestazioni di 
ritiro, trasporto, revisione ed eventuale smaltimento) ed accompagnata da apposita bolla.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Fermo quanto previsto dall'art. 37 D.Lgs. 163/2006, in caso di RTI è fatto obbligo di precisare 
le percentuali di suddivisione delle prestazioni oggetto dell'appalto, tanto in caso di RTI 
verticali che orizzontali. Limitatamente agli RTI orizzontali, la capo gruppo mandataria deve 
svolgere non meno del 40 % delle prestazioni oggetto dell'appalto e ciascuna delle 
raggruppate mandatarie non meno del 10 %. I requisiti di capacità tecnica ed economica 
devono essere posseduti in proporzione. Analogo obbligo è posto a carico dei Consorzi, in 
relazione all'indicazione delle Consorziate che in concreto svolgeranno le prestazioni oggetto 
dell'appalto.
In caso di RTI tutta la documentazione amministrativa (tecnica ed economica quando 
pertinente) dovrà essere firmata dai legali rappresentanti di ciascun raggruppato. Il possesso 
dei requisiti generali di moralità ex art. 38 D.Lgs. 163/2006 dovrà essere dichiarato da ciascun 
raggruppato singolarmente, con allegazione del documento di identità personale.
Analogo obbligo è posto a carico dei Consorzi, in relazione al possesso dei requisiti generali di 
moralità ex art. 38 D.Lgs. 163/2006, che deve essere dichiarato da ciascun raggruppato 
singolarmente, con allegazione del documento di identità personale.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
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List and brief description of conditions: Dichiarazione del possesso dei requisiti generali di cui 
all'art. 38 D.Lgs. 163/2006.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: La capacità economica sarà verificata mediante 
presentazione di n°2 dichiarazioni bancarie, ai sensi e per gli effetti dell'art. 41 comma 1 lett. a 
D.Lgs. 163/2006.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
La capacità tecnica sarà verificata mediante indicazione del responsabile tecnico e dei relativi 
titoli abilitanti di cui all'art. 1 comma 2 del D.M. 332/1999 nelle forma dell'autocertificazione ex 
D.P.R. 445/2000.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: yes

Reference to the relevant law, regulation or administrative provision: D.M. 332/1999.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: yes

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Price is not the only award criterion 
and all criteria are stated only in the procurement documents

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
144ASUR/DG2015

Previous publication concerning this procedure
no
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Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
20.4.2015 - 13:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Italian.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 180 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Legali rappresentanti o delegati.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Eventuali chiarimenti potranno essere richiesti a mezzo posta elettronica all'indirizzo paola.

 entro gg 10 dal termine per la presentazione delle offerte. Le piccioni2@sanita.marche.it
risposte saranno pubblicate sul sito della SA  alla pagina bandi entro 6 www.asl11.marche.it
gg. dal termine per la presentazione delle offerte. Alla scadenza del succitato termine è 
pertanto fatto obbligo ai concorrenti di verificare sul sito tutti i chiarimenti resi, ai fini 
dell'adempimento del predetto obbligo. Nel computo dei termini il dies a quo è escluso.

Procedures for review

Review body
Official name: TAR

: AnconaTown
: ItalyCountry

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
9.3.2015

mailto:paola.piccioni2@sanita.marche.it?subject=TED
mailto:paola.piccioni2@sanita.marche.it?subject=TED
http://www.asl11.marche.it

